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市報あまがさきなど市政情報を 10言語でデジタル配信開始 

 

１ 趣旨 

尼崎市では、１月１日から市報あまがさきを対象に英語や中

国語、韓国語など 10言語への翻訳や音声読み上げができる多

言語対応サービスアプリ「カタログポケット」（以下、「カタポ

ケ」という）で配信を開始します。 

市内在住の外国人居住者のほか、音声読み上げ機能や文字の

拡大表示機能があることから障害がある人たちの利用が見込

めます。さらに、読みたい記事をポップアップで表示し片手で

スクロールできることからスマホなどを多用する世代に対し

て今まで以上に市政情報が届きやすくなります。 

今後は防災ブックや市内在住の外国人居住者の日常生活を

サポートするあまがさきスタートガイドなど暮らしに関する

情報を中心に対象範囲を広げます。 

 

２ カタポケの概要 

㈱モリサワが開発した多言語翻訳・音声読み上げサービス。情報配信ツール「MC Catalog＋」

を利用し配信します。 

 

３ カタポケの主な特徴 

▼10言語に自動翻訳 

日本語・英語・中国語〈簡体字・繁体字〉・韓国語・タイ語・ポルトガル語・インドネシア語・

スペイン語・ベトナム語に対応 

▼音声読み上げ  

読みたい個所を選択すると、自動読み上げします（ベトナム語は除く） 

▼文字の拡大表示 

該当個所を選択すると、ＵＤ（ユニバーサルデザイン）フォントで大きく表示されます 

▼プッシュ通知機能 

スマホにアプリをインストールし、マイコンテンツ機能を使えば、あらかじめ登録された広

報物が更新されると通知が届き、情報に気が付きやすくなります 
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４ 利用方法 

  インターネットブラウザ※か各スマホアプリのストアから無料アプリをスマホにインストー

ルすることで利用できます。利用に係る通信料は自己負担です。 

※参照ＵＲＬ：https://www.catapoke.com/?mict_code=10 

以 上 


